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ELŐFIZETÉS:

Egész évre . 6 ft.
Fél évve ... 3 ft. 
Negyedévre i ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

xa* r=pelk

Egyes szám ára 10 kr.

Zorqborbap, 1897. évi április 13-áp, keddeq.

BACSKA.
megyei közérdekű politikai közlöny.

Begjelen minden kedden és pénteken.
Önmagukról Ítélnek.

30. szám.

fi

t!
HIRDETÉSI DÍJ:

egy I hasábos petit sor to kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bílyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratek nem küldetnek vinza,

*3^ ej*

Egyes szám ára 10 kr. |

Zombor, 1897. április 12.
Sokszor történik meg, hogy valaki más 

szemében meglátja a szálkát, de a magáéban 
nem látja a gerendát. Önmagukról Ítélnek meg 
az emberek másokat, a saját hibáikat másokban 
látják.

így van a mi politikai ellenzékünk is. A 
maga belső gyengeségéről és végzetes bajairól 
úgy akarja elvonni az emberek figyelmét, hogy 
a szabadelvűpárt bomlásáról fantáziái.

A képzelet erő isten adománya s a siralom 
völgy eben kiizködő ellenzéknek egyedüli vigasz­
talása. Nem is vesszük tehát rossz néven azoktól, 
a kik önmagukban nem ereznek erőt arra, hogy 
a politikai helyzetet gyökeresen megváltoztathat­
ják, ha másokban bíznak, ha másoktól várják, 
hogy a Banffy-kabinet megbuktatásának s a 
szabadelvűpárti vasgyűrük széttörésének munkáját 
helyettük szerencsésen elvégzik.

Annyi öngyilkosság történik napról-napra a 
világon, hogy elvégre nem csoda, ha a szabad­
elvűpárt öngyilkosságának lehetősége is megvillan 
oly politikusok fejében, a kik a szabadelvűpárt 
belső konszisztenciáját a maguk nyomorúságos 
pártviszonyaik szerint ítélik meg.

Nem is foglalkoznánk az ellenzéki újságok 
zűrzavaros hajnali álmaival, ha fel nem költené 
figyelmünket egy különös jelenség. Az ember 
nem hisz a szemének, ha olvassa: az ellenzék 
sajtójának egy része aggódik a Bánffy-kormány 
drága életéért.

Mi ez? Eddig ettől a kabinettől a pártot, a 
hazát, a kiegyezést féltették. Most pedig igy 
Írnak: „Az örökös viszály még egy ilyen kabi­
netnél is visszatetszőbb nekünk.“

De az ellenzek megható aggodalma még 
világosabban van kifejezve ebben: „Hihetnénk 
csak annyit, hogy jobb kiegyezést tudnak, vagy 
legalább akarnak csinálni, mint Bánffy báróék: 
meg lennénk nyugtatva.“

A kiegyezést pedig: „hogy csinálhatná meg 
a mai kabinet, ha igénybe veszi erejét a saját 
pártjavai való folytonos birkózás és hogyan fejthet 
ki elllenállást az erős és következetes Ausztriával 
szemben, ha elgyengül a belső küzdelmektől?“

íme, egy gyökeresen megváltozott helyzet. 
Az ellenzéki sajtó egy része nyárfalevél módjára 
remeg a Bánffy báró kormányáért. Félti őt a 
szabadelvűpárt egy részének elégedetlenségétől, 
intrikáitól és — egyik lap még a neveket is 
megnevezi félti őt a szabadelvűpárt néhány 
nagynevű, oszlopos tagjának hatalomvágyától.

Az ellenzéki sajtó kit akar bolonditani e 
különös harcmodorral? Maga-magát, vagy ben­
nünket?

Mert azt a látszatot szeretné felkelteni a 
közvéleményben, hogy a szabadelvűpártban kitört 
a bellum omnium contra omnes; mert azt hiszi, 
hogy a szabadelvűpárt legkiválóbb tagjai közt 
sikerülni fog a bizalmatlanságnak, a kölcsönös 
féltékenykedésnek s a versengés érzelmének 
magvait elhinteni: ezért s nem a Bánffy-kabinet 
jóvoltáért adja ki magát az ellenzéki sajtó egy 
része a kormány lelkes védőjének, szerintünk 
fogadatlan prókátorának.

Joggal mondhatja bárki, hogy ily politikai 
álomképekkel foglalkozni nem érdemes, de sze­
retnénk szemlélhetővé tenni, mily kevésre becsüli 
az ellenzéki sajtó a saját olvasóközönségének az 
értelmi képességét.

A kisebb-nagyobb ellenzéki lapok a szó

teljes értelmében hemzsegnek a képtelennél-kép- 
telenebb „klubb-titkokMól.

Ez áprilisi híresztelések sokfélék és válto­
zatosak, de abban valamennyien megegyeznek, 
hogy az összeférhetetlenségi parforce vadászatnak 
tulajdonképeni célja a miniszterelnök pozíciójának 
aláásása; hogy nem a purifikálás a főcél, hanem 
a hatalomra való törekvés, a kormányválság fel­
idézésé ; s hogy végül e mozgalmak mögött a 
szabadelvupártnak néhány nagytekintélyű alakja 
áll.

Az ellenzéki képzelődök bizonyára azokra 
az aranjuezi szép napokra gondolnak vissza, 
mikor Szapary Gyula, a szabadelvűpárt egy nagy 
belső meghasonlásának korai áldozata lett.

Egy dolgot e jó urak elfelejtenek: Szapáry 
megbuktatása, egy belső zendülés által, nagy 
elvi kérdések miatt történt. Ilyen nagy, a nemzet 
jövőjére kiható kérdések, nem csoda, ha szét­
feszítettek a szabadelvűpárt acélkereteit. Más 
országokban polgárháborúk lángjai közt született 
meg a vallások teljes egyenjogúságának szép és 
nemes elve. Nálunk is erős parlamenti és társa­
dalmi harcokba került, de egyetlen áldozata volt: 
egy kabinet, a melyet a nemzeti akarat nevében 
detronizáltak saját párthívei.

De oly kérdés-e az összeférhetetlenségi bajsza, 
a melyet okos, tapasztalt, a politikai sikerek tör­
vényeiben járatos államférfiak kabinet-buktatásra 
felhasználni alkalmasnak tartanának ?

Nem, az az ember még nem született meg 
Magyarországon, higyjék el nekünk ellenzéki lap­
társaink, a ki ebben a kérdésben a Bánffy-kor­
mány válságát felidézni s a pártban a lázadás 
szellemét felszítani tudná.

Úgy tudja mindenki, a költségvetési törvény 
tárgyalásakor e tekintetben nagyfontosságu nyi­
latkozatok hangzottak el, de ellenzéki laptársaink 
maguk is beismerik, hogy a miniszterelnök poli­
tikájával a szabadelvűpárt teljes mértékben meg 
van elégedve.

De lehetne-e másképp ? Ennek a kabinetnek 
az egyházpolitikai törvények végrehajtása, a ke­
délyek pacifikálása, a milleniumi ünnep fényes 
rendezése, a korona, a nemzet viszonyának ben­
sőbbé tétele körül hervadhatatlan érdemei vannak. 
Bánffy báró vezetése alatt a szabadelvűpárt visz- 
szanyerte régi erejét és legyőzte összes politikai 
ellenségeit.

Van-e világon oly bolond párt, a mely ennyi 
érdem jutalma gyanánt, incidentális, mestersége­
sen felfújt mellékkérdésék pohárvizébe igyekeznék 
belefullasztani azt a kabinetet, a mely iránt a 
párt hálára vau kötelezve?

Ha már egyik-másik lap elég vakmerő föl­
tenni a szabadelvűpárt némely kitűnőségéről, hogy 
a kormány-buktatásra törekszik a pártegység 
megbontása árán is, legalább ne tegye fel róluk 
azt a nagy politikai rövidlátást, hogy a párt 
felbontásának ódiumát most vegyék magukra, a 
mikor a szabadelvűpárt felbonthatatlan összetar­
tását a kiegyezés létesítésének nagy állami ér­
dekei parancsolják. Most vegyék magukra, mikor 
Ő Felsége bizonyára senkinek sem bocsátaná 
meg és nem bocsátaná meg senkinek az ország, 
ha apró fondorlatokkal, egyéni ambíciójának előre- 
tolásával kockáztatná a monarchia ama legfőbb 
érdekét, hogy a kiegyezésen mielőbb szerencsé­
sen átessünk.

M. U.

Műkedvelői előadás.
A zombori iparos dalárda vasárnap este a városi 

színházban műkedvelői előadást rendezett. Színre került 
Gerő Károly „Kis Madaram“ c. 3 felvonásos népszín­
műve.

Az előadásról csak szépet és jót Írhatunk. Az iparos 
dalárda ismét bebizonyította ritka életképességét, bebi­
zonyította, hogy mily ambícióval törekszik megvalósítani 
a maga elé kitűzött nemes célt. Igazán nem tudjuk 
eléggé méltányolni a zombori iparosok ezen életre való 
egyesületének működését.

Nagy dolog az, amit ennek az egyletnek tagjai 
művelnek. Egész napon át el vannak foglalva nehéz 
munkával; és becsületes munkájuk befejezése után az 
esti órákban összejönnek, tanulnak, képezik magukat, 
áldoznak a szellemnek, kultiválják a szépet és fárad- 
hatlanul áldoznak a művészetnek. Mindig bámultuk az 
iparos dalárda kitartását, buzgóságát s mindig örömmel 
telt el a lelkünk, látván, hogy iparosaink szabad óráikat 
milyen nemes szórakozásra használják fel. Van is olyan 
intelligens iparos osztályunk, amely a maga nemében 
páratlan.

Eddigi jó véleményünket csak megerősíti, elisme­
résünket csak fokozza a vasárnapi előadás. Ez alkalom­
mal is gratulálunk az iparos dalárdának és kívánjuk, 
hogy ezen a szép utón haladjon tovább.

A nehéz, fáradtságos darabot, amely a routinirozott 
színészeket is próbára teszi, minden fennakadás nélkül 
igazán nem várt precizitással adták elő.

Az egyes szereplők többé-kevésbbé kifogástalanul 
megfeleltek a feladatuknak, sőt voltak olyanok is, a 
kiknek alakítása a mükedvelőség nívóját határozottan 
túlszárnyalta.

A hölgyek közül különösen Ránay Magdolna 
(Stanci) és Koch Anna (Mariska) arattak zajos sikert. 
Ránay Magdolna színpadi otthoniassága, kellemes be­
szélő orgánuma, fesztelen játéka, közvetlen alakitó ké­
pessége általános feltűnést keltett, ép úgy Koch Anna 
kedves, természetes játéka és kellemes éneke. Nem 
kevésbbé jó volt Tauscher Anna (özv. Vetési Andrásáé) 
alakítása. Szintén igen ügyesen mozgott a színpadon; 
jól fogta fel a szerepét és értelemmel, színészi ügyes­
séggel játszotta meg. Özv. Cserey Ádámné szerepét 
Geresch Zsófia játszotta helyes felfogással és kellő ügyes­
séggel. Kubatovits Terka özv. Matkóczy Pálné szerepé­
ben szintén helyes felfogással kidolgozott alakítást nyúj­
tott. Jól oldották meg feladatukat kis szerepeikben Keller 
Teréz (Terka) és Partlics Erzsébet (Mári).

A férfiak közül az elismerés oroszlánrészét Gruda 
Pálnak kell juttatnunk, a ki a Kiffly Auolár szerepben 
újra bebizonyította, hogy milyen sok színpadi jó tulaj­
donsággal rendelkezik. Alakítása egy első rangn színész­
nek is dicséretére vált volna. Mellette legközvetlenebb 
volt Mészáros Lajos (Futó Misi) játéka. Értelmes, ügyes 
alakítást produkáltak Schick Rezső, Szabó Gyula, Tininszky 
János, Bogdán Mihály, Volarich Lajos, Velicky Mihály 
és Lutz István. Kisebb szerepeikben ügyességükkel 
sokban hozzájárultak az előadás sikeréhez : Váczy István, 
Koch Kálmán, Szőllősy Elek, Janovits Lajos, Tauscher 
Vilmos, Varga Kálmán, Probojcsevits Alajos, Nagy Béla, 
Plávsits Kószta.

Végül a rendezőségnek is elismerésünket kell ki­
fejezni, első sorban Czedler Jánosnak, a dalárda érdemes 
elnökének, a ki fáradságot és időt nem kiméivé, párat­
lan buzgósággal törekszik arra, hogy az iparos dalárda 
nemes és szép céljának minél tökéletesebben feleljen 
meg. Valósággal lelke a dalárdának; az ő páratlan buz­
galmának köszönhető első sorban ennek a műkedvelői 
előadásnak sikere is.

Újdonságok.
A. nagyhét. A zombori róm. kath. templomban 

a nagyheti szertartások a következő rendben fognak 
megtartatni:

Szerdán délután 4 órakor gyász-zsolozsma Jeremiás 
siralmaival, s a „Miserere“.

Csütörtökön reggel 9 órakor nagymise közáldozás­
sal ; — délután mint szerdán.

Nagypénteken reggel 8 órakor német prédikáció, 
mely után közvetlenül tartatik az előszentelt mise a 
Passióval és keresztimádással; mire a Szentség a szent 
Sírhoz vitetik, — ezután bunyeváe szent beszéd. Dél­
után 3 órakor magyar szent beszéd, melynek végezté­
vel processió vezettetik a Kálváriához, bonnét a tem­
plomba visszatérve énekeltetik a Jeremiás siralma és a 
„Miserere“. — Esti 7 órakor a szent Sírnál ima és ének, 
mire a Szentség körmenetileg a sekrestyébe vitetik.



Nagyszombaton reggel 6 órakor körmenetileg 
ozentségkitétel, 8 órakor tűzszentelés, a húsvéti gyertya 
megáldása dicséuekkel, azután a próféciák, keresztkút- 
szentelés és minden szentek litániája, mire a feltáma­
dási nagymise következik. Az ünnepélyes feltámadási 
körmenet esti ’/,7 órakor tarfatik meg.

Husvétvasárnapján reggel a ? órai csendes mise 
után az étkek megáldása; 8 órakor kismise és német 
szent beszéd ; 9 órakor csendes mise, utána bunyevác 
szent beszéd; 10 órakor ünnepélyes nagymise; délután 
3 órakor vecsernye.

Húsvéthétfőn a szokott órákban megtartott szent 
miséken kívül '/* 10 órakor magyar egyházi szónoklat ; 
délután 3 órakor vecsernye.

Gyula napja. Tegnap valósággal ünnepe volt 
városunknak. Két illustris férfiú ünnepelte névünnepét: 
Karácson Gyula alispán és Schlagetter Gyula polgár- 
mester. A vármegyei tisztikar Vojnits István hivatalos 
távollétében id. Mihályi János árvaszéki elnök vezetése 
alatt tisztelgett az alispánnál, a polgármester elé pedig 
a városi tisztikart V ukicsevits Péter helyettes polgármester 
vezette. A tisztikarok tisztelgésén kívül városunk közön­
ségének soraiból nagy számban keresték fel úgy Karácson 
Gyula alispánt, mint pedig Schlagetter Gyula polgár- 
mestert tisztelőik és jóbarátaik, hogy minden jót kíván 
janak.

..^*nevez®8’ H császári és királyi Fensége Lajos 
Győző főherceg ur, mint a magyar szent korona országai 
vöröskereszt egyletének legfőbb védnök helyettese bor­
sodi es katymári Latinovits Gézát, egyleti megbízottat 
a 30. számú sebesültszállító-oszlop parancsnokságától 
való fölmentése mellett az egyesület főmegbizott-helyet- 
tesév.é, '0- bajsai Vojnits Sándor országgyűlési képviselőt, 
m. kir. tartalékos honvédhuszárhadnagyot pedig egyleti 
megbízottá és a 30. számú sebesültszállitó-oszlop pa­
rancsnokává nevezte ki.

Leköszönés. Schmausz Endre szabadkai főispán 
a liács-Bodrogh vármegyei gazdasági egyesület elnöki 
tisztségéről leköszönt.

A miniszter elismerése. A m. kir. pénzügy- 
miuiszter Kekezovich Mátyás Glozsán község jegyzőiének 
a kozadók behajtása körül az 1896. évben teljesített 
sikeres közreműködéséért elismerését fejezte ki

Hivatalvizsgálat. Dr. Imling Konrád kúriai 
bíró folyo hó 6. és i-én Zentán időzött s megvizsgálta 
az ottani betétszerkesztési bizottság munkálatait

Gazdasági tudósitó. A földmivelésügyi m. 
kir. miniszter a zentai járásra nézve Lukácsi Imre adai 
lakost az állandó gazdasági tudósitói tiszttel bízta meg 

Muveszestély. Említettük már, hogy e hó vé- 
gón művészestély lesz Zumborbau. Zilahi Gyula, Sing- 
hoífer Vilma, az operaház tagja és dr. Váradi Antal, a 
nemzeti színház dramaturgja jönnek le városunkban s a 
mii vészes telyt e hó 24-én tartják meg a városi színház­
ban. A művészek iránt altalános már most az érdeklődés 
í®,az. ,e8te >’nek legnagyobb érdeket azon körülmény 
kölcsönöz, hogy tellépuek Paul Mariska és Paul Dóra 
kisasszonyok is, Paul Kálmán helybeli ügyvéd báios 
leányai. Ez az d.i alkalom, bogy" a kSég a t,
nv lv°áno°s el? Irt mÖVéSZÍ T«0™' és begedűjátékában 
nyilvános előadáson gyönyörködhetik

Jegyzői szigorlatok. Az idei tavaszi szigor­
latok ma kezdődnek; ma van az Írásbeli, holnap lesz
előTvf i' • T86n 16"a° jelentkeztek. Két bizottság 
előtt vizsgáznák, az egyik bizottság elnöke Karácson

itt ftgyt.“ má bizoltos elu6ke ^ v»i“il8
Q , f1 d»lárda jubileuma. Említettük már, hogy 
a zombori kaszinó-egyleti dalárda ez évben ünnepli mfg 
~o eves fennállásának jubileumát. A jubileumi Unnerf 
ségeket a dalárda augusztus hó 20., 21. és 22. napjafn 
tartja meg. Az ünnepségek sorrendje a következő ^I-só 
nap augusztus hó 20-án : a vendégek fogadása és el 
szallasolasa ismerkedési estély. Ilik napi augusztus
1 t dl8zkozpu,es bajsai dr. Vojnits István főisnán 
es hchlagetter Gyula polgármester diszelnöklete alatt

rr*m,t ka“'

rammjaba a kővetkező Látom ltaBk,rt°gTeMk tlT
bász* IH. Í>r' Horváth jkott " " H"?er K' 
zeménveit \ ^1 “ Akos. ”Magyar népdalok“ szer
hívta az ország vaí.meŐn““ dalárdáéi “““ei,”sre meg' 

,zabalyatÄaa&ioiS“' k* alaP'
külföldiek egyáiu,^ ttern

domároteue‘tdéroofal8toké' A l>ell‘sí“li"Í8zle” tu-
gyűlésének az egylet felosztatnál tUzolto. egy,et köz- 
tását kimondó határozatát. dgy°nanak hovafordi-
a „Vadászk Űrt“ Siló disztlrmében lllÍ “ásodnaPjan 
rendez Landau Lazar táuctauitó L| k°rU tanC38télyt 
seget tisztelettel me°-hivia s,p’ ^ yre a n- é- közön- 
korona, a pénztárnál fii k'r ', özeifelyJegy előre váltva 1 
József és 1 irsc enhau ér^l K ^ e,őre váltbatók Kollár 
e» este a penzÄ“ e et^sTeT k™kedé8eibe“

számvevője folyó ’boTén esti' ]“’ ótiz,abadka . város fő 
bau elhunyt. A temetése álm l ^ k°r 3° eves korá*
9 én d. U. 1 4 óraL- t 6 altalanos részvét mellett folyó
Endre főispán vezeté^lalt606' A ,temeté8en Schmausz 
tisztikar. Az elhunytat a megjelent az egész városi 

•' özvegy edes anvil * a .ua^8za[UU rokonságon kivül 
x; ... ’ Ue 6 68 e&y kis leánya gyászolják.

biró folyo ÍJÍ, ü,r' í;ada°y Dezsó topolyai kir. aljárás- 
örök hűséget i’Ti l bu 10 éD délutan 5 órakor esküdött 
Mihaiyne lean lltl Bc a kl8a88zonyuak, özv. Tombátz 
templomban ‘ k &ze^eden a felsővárosi róm. katb.
kuiai TlSZtÍ °ry°,8i viz®sa. Dr. Holländer Dávid 
pesten. °8 * “°1 héten tl8ztl orvo8Í vizsgát tett Buda-

FischefM!?1?^*- ?ajá° í°Iyó hó 8 án d- “• 3 órakor 
ti er Mark tulajdonát képező Szt-Anlal utcai ház

ki dmmlaf 8|Ze,CSkaVágáSra tartott 8za,mában tűz ütött 
ki, minek folytan a tető leégett. — Uevaucsak rq;ó

tÄZ Ä-2 i
v»8zelt”8m“r""‘u0^7Xr0‘jnak-
*uér a nazarénns vldLm ,aSf 40 7' f»«/ 
áO pedig g. kel. szerb. családból 40 rom. kath.

Vidéki hírlapírók szövetsége. Az első 
magyar általános biztositó társaság 1000 frt alapítványt 
szavazott meg a hírlapíró szövetségnek. A szövetség 
szegedi elnöksége e gazdag hozzájárulásért a következő 
levélben fejezte ki köszönetét a társaság h. igazgatójá­
nak : Ormódi Vilmosnak: „Köszönettel vettük igazgató 
ur szives értesítését arról, hogy a vezetése alatt álló 
intézet a vidéki hírlapírók szövetségének ezer forint 
alapítványt szavazott meg. Lekötelező elismerésül te­
kintjük ezt a határozatot a szolgálatokért, melyeket a 
szövetség kötelékébe tartozó sajtó minden közügyben 
önzetlenül teljesít és hálával fogadjuk a jó célok támo­
gatásában mindenkor bőkezű társaság példaadásnak is 
beváló intencióját, mely érthetőleg a hírlapíró szövetség 
törekvéseinek különös megbecsülésére irányul. Kiváló 
tisztelettel Szegeden, 1897. évi április hó 6-án. A vidéki 
hírlapírók szövetsége: Kulinyi Zsigmond, elnök. Palócz 
László, titkár.

I utján értesülnek, módjukban legyen a pályázatokban 
részt is vehetni; és ha a kellőleg minősített igazolványos 
altiszt pályázik, ezt semmi körülmények közt ne mel­
lőzzék. Mivel pedig előfordult, hogy egyes hatóságok a 
pályázó altisztet azért nem tekintették minősültnek, mert 
katonai szolgálata alatt többször büntetve volt, kijelenti 
a miniszter, hogy ezek a büntetések nem ítélhetők meg 
oly szempontok szerint, mint a polgári életpályákon al­
kalmazottaknál és hogy a honvédelmi miniszter az iga­
zolvány kiadása előtt mindenkor szigorú bírálat alá veszi 
az illetők erkölcsi előéletét s magaviseletét s olyanoknak, 
akiknek előélete nem kifogástalan, nem is szolgáltat ki

László, titkár.
Halálozás. Alulírottak, úgy magok, mint az 

összes rokonság nevében fájdalomtól megtört szívvel 
jelentik a felejthetetlen férj, legjobb atyja és nagyatyja 
id. Zdrabál Gyula nyugalmazott m. kir. számtanácsos­
nak folyó év április 7-én, éjjel fél 11 órakor életének 
80-ik, boldog házasságának 37-ik évében rövid szenvedés 
után bekövetkezett gyászos elhunytál. A megboldogult 
hűlt tetemei f. évi évi április hó 10-én d. e. 10 órakor 
fognak Faddon a róm. kath-., egyház szertartása szerint 
beszenteltetni és nyugalomra tétetni. Az engesztelő szt.- 
mise áldozat f. hó 10-én reggel 8 órakor lesz a Minden­
hatónak bemutatva. Faddon, 1897. április 8-án. Áldás 
lebegjen a drága hamvak felett! Ifj. Zdrabál Gyula, fia. 
Özv. Zdrabál Gyű Ián é szül. Virter Mária, neje. Ifj. Zdrabál 
Gyuláné szül. Hegedűs Anna, menye. Ilonka, Lacika, 
unokák

Öngyilkosság. Dsida Vendel jómódú bajmoki 
gazda az elmúlt héten kiment a földjére kendert vetni 
s mig a béres az ekével egyet fordult, addig a gazda 
egy zsákmadzaggal a kocsi saraglyájára felkötötte magát 
és meghalt. Öngyilkosságának oka ismeretlen.

Hangverseny. Az „újvidéki polgári magyar 
daloskor“ 1897. április hó 19-éu, husvét hétfőjén az 
Erzsébet szálloda dísztermében saját pénztára javára 
tombola és tánccal egybekötött első alapszabályszerű 
hangversenyét rendezi a következő műsorral: 1. Hyrn- 
nusz, Erkel Fereuctől; előadja a daloskor. 2. Beh szo­
morú ez az élet... Goll Jánostól; énekli a daloskor. 3. 
Magyar keringő. Táncolják: Kozacsek Melania és Egyedy 
Emilia^ kisasszonyok, Egyedy Sándor és Kosenberg Ármin 
urak. 4. Zug a vihar, népdal, vegyeskarra átírta B—y 
i~j ’ .tnekli a baloskor. 5. Népdalok. Bariton-solo ■ 

e oäd/a Kiéin J. ur. 6. Pás de Quatre. Francia tánc 
előadjak a 3 ik pont alatt felsorolt kisasszonyok és urak.
7. le vagy te vagy... Goll Jánostól; előadja a daloskor, 
ó. Lji dal. MarscbnertŐl; énekli a daloskor. 9. Nem 
voltam én soha... népdal, férfikarra átírta B—y K_v •
&Í!1 a dal®8kör- J0- Muiató legények az alföldön.’ 
élőkép; előadva górögtűz mellett. 11. 1897. évi ioe-ász 
csárdás. Reviczky Szevirtől; férfikarra átírta B. K • 
enekh a daloskor. L2. Tombola. ’
n„v- ^Pasyilkos. Petrovoszellón Balasa Pétert Imre 
nevű ha a múlt heten agyonlőte. Állítólag vagyonosz- 
tozkodason vesztek össze. Az apagyilkost lftartóztatták.
foHalknílt8:yUleir- A mez<%az(lasággal és erdészettel 
fog alkozok nyugdíjintézete folyó hó 19-én délelőtt 11
ÍSÍV M rtja ha™adik rende8 évi közgyűlését a Köz1

I 1896 évie zer“ébenÁif közSyíílés ,árgya» lesznek: Az
feletti hltám, ?Zam 8 éS mérleg előterjesztése és a 
feletti hatáiozat; az igazgatóság és felügyelő bizottság

„XT:
SÍT >7,94 m"61 loiMSta;85878 tor'41? ra8-vl,“1‘ 1895-ben

SÄ1«- iá s€F°
ÜKis £

emelkede m ,a fnyuSd<Í'ntézet a díjtartalék megfelelő 
f,, ' “ellett a múlt év folyamán vagyonában 

jelentékenyen megerősödött.
részé,^efb!adá8ö Zf?b0r SZab- kir‘ város tanácsa 
részéi ol közhírre tétetik, miszerint a Falcione Gyula
osztomüjiüap.tványhoz tartozó bérházban az emeleten 
, ő Kső 8zámu laká8r a mely 5 szoba, 1 előszoba, 1 
konyha, padlás és pince, továbbá a Il ik számú lakás a 
mely 4 szoba, 1 előszoba, külön padlás és pince vala­
mint a földszinten levő V. és VI. számú bolthelyiséeek 
(a melynek jelenlegi bérlője Hirschenhauser Mór és 
tarsa a „Gólyához“ címzett üzlet) folyó évi ápril hó 
~°-an délelőtt i° órakor a városháza tanácstermében 
tartandó szóbeli nyilvános árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
fog berbe adatni. °

Síremléket Jankó Jánosnak! Most múlt 
egy eve hogy eltemettük Jankó Jánost, legmagyarabh 
festőművészünket. Es hamvai fölött még nem Emelkedik 
az o jelentősegéhez, az ó érdemeihez méltó síremlék 
Az eddig begyült összegből —- alig 500 frt ™

bíaz ő nagy és tiszta ii . U8uatJak. Vétenénk
vissza: kije, mije volt ő e hnlá’ a re8z*ete>ben idéznők 
szólóan nyilatkozott meg benne °fJ m‘ly ékes"
festő művészet s hop-v m • ,bb, metszett magyar5 i-g)-ar,elt.Hah0mgL”TaSv“ ‘0,t é= «ri,e,f32
nek csak e°-y derült niii ** anya ez orszagnak, aki- -V.I járulna t bo'La'- a“»t S!‘í’ T*,«’ ™”' 
díszesebbek egyike ,olna. Keréwt kéráek“? “• leg_ 
magyartól kérünk. Ne csak a Tant!- i.■ ^ ö“k’ de minden 
majdan az emlék : de a máéval í J f °8 d,C8ét hirdesse 
es magasztalja az ő hű és^nagy üTt X ke^yeIi
adományt lapunk czimére (°a t- A 8lremlekre szánt 
8 ) kérjük. B,da„er lsét 7ae°mAV'i &«*«*•»«
Jankó“ szerkesztősége! aicz' A „Borsszem
közös*ta?u1»yi°éft1h alt^8i8tek Privilégiuma. A
folytán azt a figyelmeztetést b'tézT'0’8216'"611 8ürSetései 
legközelebb az alája rendelt S & P^zögyminiszter 
állásokra, amelyek tekimítíh hatd8ágokhoz, hogy oly 
a kiszolgált altiszteknek akként'Sfbbs.^et ad a törvény 
határidőt, hogy az altiszteknek liVUZZ^. kV pályázat^ 
kozvetetlentil, hanem csak n k V k'k err<5 többnyire nem 

’ ™ C8ak a katona‘ rendeleti közlönyök

igazolványt.
Mindennap ezer esküvő. Az országos ma­

gyar királyi statisztikai hivatal kiadásában megjelenő 
Statisztikai Havi Közlemények februári füzetében foglalt 
adatok szerint 1897. február hónapjában 28,918 házas­
ságot kötöttek Magyarországon. E frigykötések között 
vegyes házasság volt 2401. A vegyes házasságok között 
összesen 383 esetben történt meg, hogy a házasulok 
között a gyermekek vallása iránt külön megegyezést 
kötöttek és pedig oly értelemben, hogy mindkét nemű 
gyermekek az apa vallásában fognak neveltetni 184 
oly értelemben pedig, hogy az anya vallásában 199 
esetben. A 383 megegyezés a vallások szerint követ­
kezőkép oszlik meg: 248 a róm. kath. vallásra, 26 a 
gör. katholikusra, 20 a gör. keletire, 35 az ágostaira és 
54 az ev. ref. vallásra; az unitáriusra és zsidóra egy 
sem. Területi eloszlás tekintetében legtöbb vegyes há­
zasság a fővárosban (128), továbbá Pest (104), Szabolcs 
(113) és Zemplén (117) vármegyékben köttetett. Az 
összes vegyes házasságok között 31 oly vegyes házasság 
volt, amelyet keresztény és zsidó felek kötöttek egy 
mással (ebből 12 eset a fővárosban). Az összes ke­
resztény-zsidó házasságok közül 14 esetben a vőlegény 
17 esetben pedig a menyasszony volt zsidó. Megegyezést 
a születendő gyermekek vallása iránt 10 esetben kötöt­
tek, valamennyiben a keresztény fél vallásának javára.

Melyik kát az első? Ez a kérdések kérdése 
a krétai kérdésnél is fontosabb az ó becsei cigányainknál 
mert hát nem utolsó dicsőség ám az a vidéken sem, ha 
valamelyik zene-bandára azt mondják, hogy első. Ez 
fölér holmi „udvari szállitó“-i címmel. A két zene-banda 
e nemű párbaja hétfőn este volt a színházban. Előadás 
után felgördült a függöny és megjelent ott Mezei Tóni 
bandája eljátszott egy opera részletet igen hatásosan 
majd utánna mikor elcsendesült a zajos taps, előkerült 
Csámpa' Jóska bandája és húzták tüzesen a szép magyar 
nótákat Kaptak tapsot ők is, sőt még csokrot is nyúj­
tottak föl de a közönség - még pedig szép közönség, 
tömve volt a színház — nem tudott dönteni, hogy hát 
melyiket is nevezze ki I. bandának. A patikus a íőpro- 
tektor szavazólapokat ajánlt beküldeni a helyi lapokhoz
Mp Ugy d.'mtem. el; ™á8ok magyar nótát akartak hallani 
Mezeitől is, aminek készséggel tettek eleget. De azért 
még most is ott vagyunk, hogy nincs döntés, a szavazó 
bírák ingadoznak, nem mernek ítéletet mondani. (Hát 
mpfr^á8|fba8zaa nem volt a versenynek, az bizonyára 
meg volt, hogy mindkét banda tanult, rájuk is fér ) Ki 
kell még jelentenünk, hogy Mezei kara (7 ember) az 
osszhangzás, az ti tény tekintetében fölötte áll, de viszont 
a másik banda prímása, Csámpai nagyobb tűzzel, élén­
kebben Játszik, csakhogy kara (11 ember) nincs ugy 
osszetanulva, szaggatott, lomha; igazi cigányosan ját­
szanak Minthogy döntésre nem került a dolog, nem 
lefietet en h°gy újra lesz párbaj, ámbár a versenyzők 
Denejét éjfél után a nagy tömeg boros üveg méltóképen 
Dizonyitá. — ügy hallatszik, hogy most a vendéglősök 
ognak versenyezni az elsőségért (a borkészítésben vagy 

a tisztaságban ? Szedő.) azután pedig a szódagyárosok.
Bikaviadal. Az „O-Becsei Közlöny“ írja a kö­

vetkező érdekes harcot: Múlt számunkban jeleztük már 
hogy Gerber Nándor sörgyárából bikákat szállítottak a 
vasútra és hogy az egyik bika megvadulván, egy cseléd 
fület lehasitotta. Ma már az eset részleteit is tudjuk és 
sietünk olvasóinkkal megismertetni. Az eset részletei
hl?kníAi zataI|blkálft e^eukiut terelték ki az istálló­
ból. Uto jara hagyták azt, mely szopóskora óta még 
nem volt kint az istállóból. A mint a fiatal jószág a 
szabadba jutott, rémitő bőgéssel futásnak eredt sfar 
vaira két erős kötél volt kötve, melyet négy-négy ember* 
fogott. A megvadult állat egy pillanat alatt sfiihá ? 
az enibeteket, a kik me.ek&? . hoví Mtak Ä 
szarvaival a földet túrta lábával fQi , ’A bika
tiporta, fajt és bőgött mint egy pokoli szörnv^Az 
rek nem mertek hozzá közelednf Az eiik mét lassan leküzdve, egy vasvillával vT* fé,eI'
húzódott, hogy onnan f kötT végé lassan ti 
Vakmerőségéért majdnem életével fizetett n feIh“zfa- 
a mint megpillantotta a kerítésen nek?rohan? ín* l 
kerítést széthányta s a megrémült f i 7 l a de8zka- 
temette. Ez volt szerennsálf 6 ifj1 mbert a kerítés alá 
észreveszi, hogy a kerítés fi bfresnek> mert ha » bika 
csak akkor mlrt l kf é StT’- megÖ'k A béres 
az udvar másik fpjpn * * a Í. klbuJni, mikor a bika 
után a sörbáztiilaiíJ tUr a a ^det- Hosszú tanakodás 
rosan egymáshoz It"0,8 V6Zetése meIlett cseléd szo- 
mentek t bika ellen " 7aL^a8^llákkal és csákányokkal
közeledett az emberek mT“ épésben’ bömbölve 
volt hozzájuk fpiáf I 5e.é‘ ^lkor mar 10 lépésnyire 
mint lapdákat hánvt eváfta és iszonyúakat bömbölve, 
az egyTr LÍ y a 8,Zét az embereket, dacára, hogy 
emberek rémui^k nynyaI keresztül szúrta az orrát. Az
tetejére meneküli mde°ekdItek- Az e§yik a szalmakazal 
utolérte iff,’ mé^ a iétrán volt, mikor a bikarénX “ '«í4™1 W««- A sse
döfni cmoer alig hogy a földre zuhant a bika 
1_§ ’ öi ^f8ni’ 8zakgatni kezdte. Majd szarvára emelve
menekült ,6 ’iLba,,t0t,a' Ho^ * kaültól meg
7» 2. annak llNdonithat», hogy a bika
kf” melv a to mV kahMlb'11 “agí halom 8,-alm»t rántott 

’ m.e'y a felhőit emberre esett. Az elvakult állat mikornem lá„a áldozatát, tovább futott. Döngette “Ír7™l
nek üfnf Csík “óák1“’ f boia !4,,a M embereket elme- 
ueKUlm. vsak órák malva csillapult a bika duhp Un„
íuzódott egy fal tövében, honnan kötelét csákányoktól

az emberek lassan felhúzták s megkötötték
Ekkor egy erős szekeret toltak elébe uiabb^ kiSSi^T
a szekérhez kötözték és két erős lóval bb kote1ekkel
kezdték. Azonban csakhamar kitört Lm V0°tatni
lábait agy a földnek feszitette, hogy két ló'
képes kimozdítani helyéből maid m£fQkét a e . volt
felforgatta. Csak mikor teSn kffá 8Zekeret
istállóba visszavonszolni. A megsé^oÁ,^ “
gyógykezelés alatt vannak Cg8érüIt emberek °^osi

Vizb
b.-feketebej 
a Krivaja ol 
reá hajlott \ 
a vízbe eseti

Válaj
kézbesítői al

Borzj
jutott nyoma 
feketehegyi 
hitvestársat J 
tűnt a szón d 
bir a feketefl 
ség megejt\ a 
Ságnál jeíeiiti 
telt szinheh j 
máltatta és a 
alatt fulladt 
tóztatván, vij 
ban van is, 
inkább, miva 
volt. A csel 
bogy ezen isi 
homály fedi 

A félj 
Írják: Egy 1 
napokban a 
ur a háznál. 
Az asszony a 
a térj uram gj 
mert a fejed U 
az kellene, r 
ijedhetett mea 
felkapta, s na 
Hű, lett erre] 
fejéből, a fer] 
rémségesen, 1 
több helyen I 
a jó tejes sd 
forró spenót 
olyan súlyosai 
jatok a spenól

A csal
szomjazik a ] 
volt bábom. 
a világ nem il 
sosabb volt a H 
Vért, vért! Haj 
de friss, de élj 
zongatja meg q 
festő kezdte; I 
szenzációs doigl 
hallatlan sikerd 
nagy csaták, 1 
egy, a budajid 
legnemesebb, al 
A lengyel kö.M 
kon“. Az Áréi 
tőszomszédságai 
épített kupolia 
élet: a néptöaJ 
kivül szép, bed 
az oroszokat, d 
gyei zászló, a 1 
vicai síkon, a K] 
az egész rop pl 
csúcsainak egy il 
tan nézi a dicl 
ember tudja, iid 
nem 1874-et i ~n 
es nem lengyd 
orosszal is eléd 
emelvényről eg] 
nézünk, mégis 1 
bőgni és erezi il 
csatában. Óriási] 
szerint. Lebet I 
tömegbe vegyü] 
kodják fejüket] 
darab, ágyú tö tl 
csata, a hol a g| 
zsarnokságot. Jjj 
nyugodtunk, b J 
képen? Jön Ki 
fehér parasztok I 
őröknek, két kJ 
még harcol, ott 1 
ugy lőnek rájtlJ 
vadul karcolna ti 
diadala... Egy 1 
nyakon fogja* al 
ereszkedik le i ] 
ezek! A csata isi 
ez a kép is. pj 
panoráma, de ki 
művészettel fest] 
bravúrral, biztoij 
minden részlete. | 
gyönyörű fenyőéi 
letesebb barmonil 
sülteken és azt d 
fák lombjait. I

Művi
Csupor i

kező előfizetési n 
cim alatt összeg! 
évvel bocsátottaal 
egy kötet elbeszil 
egy-egy drága d 
hűségesen megórj 
ben, a mikor kid 
sors különös keg] 
s a csöndes, sza 
sugározta be leik] 
jaiban, képzeleted 
fel mindazokat d 
zavaros árjai köz] 
még egyszer átélt] 
s az igaz barátsaj 
ledtség ábrándos 
költővel:
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Vizbefulladt. Ziegler Adám, Ziegler József 
b.-feketehegyi lakos három éves fiacskája folyó hó 7-én 
a Krivaja bara mellett játszadozván, egy kissé túlságosan 
reá hajlott a viz tükre fölé, elvesztette az egyensúlyt, 
a vizbe esett és belefulladt. A vizsgálat folyik.

Választás. Vilova községében a végrehajtói 
kézbesítői állásra Ivanits Szvetozár választatott meg.

Borzasztó bűn. Borzasztó bűncselekménynek 
jutott nyomára a feketehegyi csendőrség. Messik János 
feketehegyi lakos március hó első napjaiban törvényes 
hitvestársat állítólag elföldelte. Az asszony eltűnése fel­
tűnt a szomszédságnak és elkezdett suttogni, mígnem a 
bir a feketehegyi csendőrség füléig eljutott. A csendőr­
ség megejtvén a nyomozást, ennek alapján a járásbíró­
ságnál jelentést tett. Erre a vizsgálóbíró az orvossal a 
telt színhelyére men vén, az eltemetett asszonyt exhu- 
máltatta és az orvosszakértő konstatálta, hogy az a föld 
alatt fulladt meg. A vizsgálóbíró a férjt azonnal letar­
tóztatván, vizsgálati fogságba helyezte. Habár tagadás­
ban van is, a bizonyító adatok ellene szólnak annyival 
inkább, mivel feleségével állandóan rossz viszonyban 
volt. A csendőrséget illeti meg első sorban az érdem 
hogy ezen iszonyú bűntett — melynek részleteit még 
homály fedi — napfényre került. c

f®rj 88 a spenótos lábas. O-Becséről 
Írják: Egy kissé pity okosan (másodnapos) tért haza a 
napokban a férj uram, s hogy megmutassa, hogy ő az 
ur a háznál, a spenotot főző feleségét csúfolni kezdte. 
Az asszony kezdetben hallgatott, de később, mikor már 
a férj uram goromba lett, kifakadt belőle a szó: hallgass, 
mert a fejedhez ütöm a spenótos lábast. No még csak 
az kellene, rivalt rá a férj 1 Az asszony nem nagyon 
ijedhetett meg a rivalgó férjtől, mert a spenótos lábast 
felkapta, s úgy rotyogósan a férj uram fejéhez vágta. 
Hű, lett erre ribilió! A mámor egyszerre eltűnt a férj 
fejéből, a forró spenót kivette. De meg is haragudott 
rémségesen, mert budliját kikapta és úgy spenótosán 
több helyen megszurkálta feleségét, ki jobban sajnálta 
a jó tejes spenótot, mint az ura fejbőrét, melyet a 
forró spenót felholyagositott. Az asszony sérülései nem 
olyan súlyosak, mint a férjé. Házsártos férjek óvakod­
jatok a spenótos lábastól!

A csata-körkép. Vért, vért! Olyan régen 
szomjazik a vén bűnös Európa — olyan régen nem 
volt háború. A balkán csaták — az semmi, a vérszagot 
a világ nem is érezte meg. Kevesebb, drágább, de hú­
sosabb volt a balkáni szilva azokban az esztendőkben 
Vert, vért! Ha nincs igazi, hát jó a festet is. De sok, 
(le fi iss, de élethü legyen! Háború hiányában igy bor- 
zongatja meg magát a világ: csataképekkel. Két francia 
festő kezdte; mindig ezek a franciák kezdik a nagy 
szenzációs dolgokat. A Detaille és Neuville csatapanoráma 
hallatlan sikere után sorban következtek a megfestett 
nagy csaták, a nagy városokban. Hozzánk is eljutott 

a budapesti városligetbe — talán a legszebb és 
legnemesebb, a mit ebben a zsánerben valaha festettek.
A lengyel körkép ez, „Kosciuszkó győzelme az oroszo­
kon“. Az Aréna utón, az uj műcsarnok palotájának 
tőszomszédságában folyik a harc egy külön erre a célra 
épített kupolás palotában. Ide rikit a nagy és vidám 
élet: a néptömeg oly barátságos. Maga az uj panoráma 
kívül szép, benn pedig folyik a vér, a sok vér: legyőzik 
az oroszokat, elfogják vezéreiket, magasan lobog a len­
gyel zászló, a dicsőség és a halál száguld előre a rakla- 
vicai síkon, a Kárpártok alatt. Vérrózsákkal vau kirakva 
az egész íoppant horizont, a Kárpátok legmagasabb 
csúcsainak egyike, a Babara Gora, fehér fejével nyugod­
tan nézi a dicsőséges és rettenetes tavaszi napot. Az 
ember tudja, hogy Budapesten van és nem Rakiavicán, 
nem j 67-í-et Írunk, hanem 1897-et, magyarok vagyunk 
és nem lengyelek; mulatunk és nem harcolunk, az 
orosszal is elég jó barátságban élünk s bár tudjuk, hogy 
emelvényről egy koraiakra kifeszitett rengeteg festményt 
nézünk, mégis szivünk egyszerre hangosabban kezd do­
bogni és érezni véljük a vér szagát, benne vagyunk a 
csatában. Óriási illúzió és kiki élvezi ezt temperamentuma 
szerint. Lehet, hogy hatalmas vágyat érez a harcoló 
tömegbe vegyülni, Kosciuszkó oldalára s szinte kap­
kodják tejüket, hogy el ne találja valamely kartács 
darab, ágyú töltelék. Nagyszerű lehetett maga a raklavici 
csata, a hol a gyenge szabadság megalázta a töméntelen 
zsarnokságot. Es nagyszerű ez a festés, ha már bele­
nyugodtunk, hogy nem valóság. De megeshetett-e más 
képen ? Jön Kosciuszkó, pej paripán, utána a krakkói 
fehér parasztok ezrei. Kaszával rohannak az orosz test­
őröknek, két kezükkel veszik el az orosz ágyukat. Itt 
még harcol, ott már fut az orosz sereg. Lengyel huszárok 
úgy lőnek rájuk, mint a nyulakra. Másutt a kozákok is 
vadul harcolnak : nem is olyan bizonyos még a lengyelek 
diadala... Egy helyen szökni akar egy orosz katona, 
nyakon fogja a tisztje. Egy másik tényleg menekül, 
ereszkedik le a hegyszakadékon . .. Olyan szép alakok 
ezek . A csata iszonyú és gyönyörű ; iszonyú és gyönyörű 
ez a kép is. Panoráma módjára van csinálva, ennyiben 
panoráma, de különben nagy invencióval és szokatlan 
min észettel festett kép. Közelről is meg lehet nézni 
bravúrral, biztonsággal és pontossággal van megrajzolva 
minden részlete. És a sok ezer alak, a remek tájék, a 
gyönyörű fenyőerdó, kavargó füst és előtér, a legtöké­
letesebb harmóniában. Segíteni szeretnél a vergődő sebe­
sülteken és azt hiszed, megfoghatod a kezeddel a fenyő­
fák lombjait.

„Partra szállottam, levonom vitorlám,
A szelek mérgét nemesen kiálltam“ 

l edig ez az arkádiai állapot nem sokáig tartott. 
A mig en a Pegazuson mesés világrészek felé repdestem, 
addig a prózai „Politika“ rám zúdította Aeolus kinyitott 
barlangjának minden ellenséges, vérfagyasztó szelét, a 
mely ádáz viharrá fejlődve kérlelhetlenül vissza dobott — 
a nyomorúságos földre... Azóta, áldott hajlékomból 
kiüzetve, feltort sebekkel bolyongok a reménytelenség 
égető sivatagán s hiában függesztem révedező szemeimet 
a borús égboltozat felé: „Közel s távolban semmi fény 

A „Verőfényes Napok“ ragyogó sugarait 
kioltotta a silány emberek pusztító keze s a köznapi 
elet fertőzött gőzköréből felszállva, szemhatáromat elbo- 

I ritottak a fenyegető „Felhők“. Most már a múlt idők 
gazdag kincseiből csak azt az egy pár értéktelenebb 
darabot mutathatom fel, a melyet a gyászos romokból 
megmentenem sikerült. A mi ezeken kívül még műveim­
ben bennfoglaltatik: az nem egyéb egy-egy kavicsnál, 
melyet végzetes vándorlásaim közben intő emlékül, fel­
szedegettem ... Arra kérem azokat, a kik mosolylyal 
ajkaikon, vidáman követtek a visszaemlékezések vad- 
virágos utjain, hogy rokonszeuvtik s részvételükkel kisér­
jenek a lelki harcok, az újabb megpróbáltatások tövises 
ösvényein is... A költeményeket, elbeszéléseket, rajzo­
kat és stb. magában foglaló könyv, (mely május hó végén 
jelen meg) mintegy 10—12 ivre fog terjedni. Előfizetési 
díj 1 frt o. é., melyet bérmentve, hozzám 0-Becsére 
kérek küldeni. Az előfizetési határidő f. évi április hó 
vége. Gyűjtőknek tiz példány után tiszteletpéldánynyal 
szolgálok. Kelt O-Becsén, 1897. évi március 80-án. Csupor 
Gyula. y

A férfiak forradalma. Irta Besant Walter. 
E regény mikor évekkel ezelőtt Angolországban meg­
jelent, valóságos irodalmi esemény számba ment. A nő- 
emancipáció napirenden levő kérdését állítja elénk a 
komikum, a gúny oly éles fegyvereivel támadva azt 
amint kevés Írónál olvastuk mostanában. Azt a világot 
valósítja meg, amikor a társadalom minden terén előre­
törő nő végre is uralomra jutna és a férfinak vissza kell 
hódítania regi helyzetét. A kiélezett, ferde helyzetekben 
hatalmas szatirikus erő lüktet; mindaz, ami a nőeman- 
cipáció ellen szól, érdekes bonyodalmakban regénybe 
szőve ritka élvezetes olvasmánynyá lesz. A regény for­
dítása Hegedűs Pál kitűnő munkája, hasznos és érdemes 
munka. Az Olcsó Könyvtár (373. szám) tetszetős alak­
jában megjelent könyv nálunk is kétségtelenül kapós 
olvasmány lesz. Ara 60 kr.

A nevelőnő. Irta Andrieu Chabot. Chabot neve 
újként hangzik irodalmunkban, bár a franciák régóta 
jobb regényíróik közé számítják. Regénye, mely most 
az Olcsó Könyvtárban (375. szám) Ereky Alfonz jó 
magyar fordításában megjelent, azok közül a könyvek 
közül való, melyeket az ember többször is szívesen elő­
vesz, hogy gyönyörködjék a megható, érzelmes törté- 
netben. A regény hősnője elejétől végig leköti érdek­
lődésünket; sorsa a maga szomorú változatosságában 
szivüntshöz szól, hozzá nő. A regényírás régi kedves 
eszközeivel elmondott történet szinte izgatóan érdekes 
bonyodalmas. Ez után a regénye után, azt hisszük, Chabot 
is a nálunk ismert és kedvelt francia irók közé fog 
tartozni. A terjedelmes könyv szokatlan olcsó: 60 kr.

Szegény Pillicoddy. Morton kitűnő bohózata 
mely a vígszínházban oly sikerrel került színre, most 
konyvalakban is hozzáférhetővé lett. Az Olcsó Könyvtár 
egyik köteteként jelent meg (374. szám) Mihály József 
élvezetes fordításában. Az ötletes, kacagtató apróság 
olvasva sem téveszti el hatását. A műkedvelők haszná­
latára is igen alkalmas könyv ára 20 kr.

Közgazdaság.
A kerti gyep.

A kerti gyep első kelléke, hogy az lehetőleg sűrű 
és egyenletes legyen, ne legyenek benne hézagok és 
különösen nagyobb-nagyobb megszakítások. Azért tehát 
a szép kerti gyep létesítésénél mind az olyan pázsit­
féléket kerülni kell, melyek nem tarcosodnak, hanem 
csak fűcsomókat képeznek, mert ez utóbbiak alkalma­
zásánál a milyen pl. a mézfű (Holcus) csomós ebir, az 
olasz vadóc, mindig maradnak egyes kopasz helyek a 
gyep között; az olyanok ellenben, a melyek alacsony, 
kiszélesedő és kis fűcsomót képeznek, azok még alkal­
mazhatók, igy pl. az angol perje, a ligeti perje, réti 
csenkesz, juh csenkesz stb.

A szép kerti gyepre az olyan pázsitfajokat kell 
kiválasztani, melyek szép sötét, Udezöldszinűek és több 
levelet mint szárat hajtanak, föltéve, hogy a helyi 
égalj és talajviszonyok nekik megfelelnek. Igen alkal­
masak a kerti gyepre azon pázsitfélék, a melyek a föld 
alatt tarackos indát hajtanak, mert ezáltal kitöltik a 
megmaradó hézagokat. Az ilyen pázsitfajok különösen 
a laza talajokban tenyésznek jól.

Általánosan érvényes fűmagkeveréket nem lehet 
felállítani, mivel a fajok kiválasztása a talaj fekvésétől, 
alkotásától s az égalji viszonyoktól függ. Mindannak 
dacára nagyjából a következő fűmagkeverék ajánlható 
a szép kerti gyepre:

angol perje 30%
vörös csenkesz 30 „
réti perje 20 „
réti csenkesz 10 „
egérfark u cickóró 10 „

100% 1-7 kg.
Az angol perje bár apró fücsomókat képez, mégis 

annak kell a főszerepet játszania, mert igen gyorsan 
fejlődik s nem engedi a gyomot kifejlődni. Már az első 
évben is jól zár az ily gyep, mig ellenben angol perje 
nélkül a gyep első évben többé-kevésbé kopasz marad. 
Hátránya azonban, hogy csak 3—4 évig tart el.

A fűmag vásárlásánál igen nagy gond fordítandó 
először is arra, hogy a mag igazi legyen, azután tiszta 
és csiraáépes.

A gyeP vetésére legjobb idő a tavaszi, április kö­
zepétől május közepéig, de ha nyáron elég nedvesség 
van a földben, akkor egész nyáron vethető.

0-7 kg. 
0-4 „ 
0-2 „ 

0-3 „ 
01 „

felelős szerkesztő:
Ur. BALOOHT ERNŐ.

köz-és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BIT TERM ANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.
743. sz. 1897.

Árverési hirdetmény.

Művészet és irodalom.
Csupor Gyula uj kötete. Vettük a követ­

kező előfizetési felhívást: Előfizetési felhívás „Felhők“ 
cim alatt összegyűjtött vegyes művekre. Ezelőtt négy 
évvel bocsátottam közre, „Verőfényes Napok“ cim alatt, 
egy kötet elbeszélést és rajzot. E műnek minden darabja 
eSy eSy drága emlék volt a lezajlott múltból, melyet 
hűségesen megőriztem egész életemen keresztül. Az idő­
ben, a mikor kincseim a napvilágra kerültek, a mostoha 
sors különös kegyelméből elcsitultak háborgó érzelmeim 
s a csöndes, szenvedélytelen megnyugvás égi derűje 
sugározta be lelkemet. A szellemi üdülés e zajtalan nap­
jaiban, képzeletem szárnyain, mohó vágygyaí kerestem 
fel mindazokat a tündérszigeteket, a melyek életem 
zavaros árjai közül teljes pompájukban kiemelkedtek s 

egyszer átéltem a virágos ifjúság, a boldog szerelem 
s az igaz barátságnak feledhetetlen gyönyöreit. Az önfe­
led tség ábrándos óráiban magam is elénekelgettem a 
költővel: 6

Gyilkossági kísérlet Zomborban.
Városszerte beszélik, hogy a zombori fiatalság két 

ismert tagja egymás ellen gyilkossági kísérletet követett 
el. Rendőri beavatkozásra ugyan nem volt szükség, mivel 
a fiatalemberek egymás között intézték el az izgalmas 
dolgot, mely könnyen végzetessé válhatott volna.

Az eset a következő :
X. késő éjig időzött a korcsmában, mikor távozni 

, art, azt tapasztalta, hogy otthon felejtette a kapu­
kulcsát, mire V. barátja egy éjjelre fölajánlotta neki 
szobáját.

Iizenegy után távoztak. Y. otthon rumos teával 
es cigarettával kínálta barátját. Kedélyesen töltötték az 
időt és éjfél utánig elbeszélgettek, a mikor azon vesztek 
össze, hogy ki feküdjék a divánon. Y. mindenkép azon 
volt, hogy a vendége az ágyba feküdjék, viszont F. 
azzal érvelt, hogy \. amúgy is gyengélkedő, ő pedig 
egészséges és jóízűen alszik egy deszkaszálon is.

Hosszas vita után mégis Y. feküdt az ágyba, X 
pedig a divánra. ^ ’

Az ablaktábla félig nyitva volt és az utcáról a 
lámpa fénye épen az ágyra verődött, a mig a díván 
teljes sötétségben maradt.

Két Órakor a vendég arra neszeit föl, hogy a 
szoba gazdája, V. nyugtalanul fészkelődik ágyában és 

■ fojtott hangon suttogja:
— Hah, ki az?
X. azon hiedelemben, hogy a barátja rosszat ál­

modik, mélyen hallgatott. Erre Y. felült az ágyában és 
hátborsóztató bangón segélyért kiáltott:

Rendőrség! Gyilkos ! Tolvaj ! Rabló ! Segítség !
De nemcsak segélyért kiáltott, hanem a falon is 

keresgélni kezdett.
X. azonnal tisztában volt vele, ha Y. kezeügyébe 

kapja a revolvert, nyomban belélő. Érezte, hogy az 
élete veszélyben forog és elkeseredésében a gyertyatar­
tóhoz nyúlt azon elhatározással, hogy utolsó esetben 
megtiszteli vele a vendéglátó barát fejét.

L közben igyekezett csendesíteni a lármázót.
Ne komédiázz. Nem vagyok én gyilkos.

A zajra összesereglettek a bázbeliek, betörték az 
ajtót és különös állapotban találták a két jó barátot.

i. revolvert szegezett az X. mellének, X. pedig 
e&y gyertyatartóval hadonázott.

Keggel aztán Y. panaszkodott:
., ~ Az éjjel borzalmas álmom volt. Azt hittem,
idegenek törnek rám. De remélem, te jól aludtál.

X. e történetből levonta azt a tanulságot, hogy 
nem jó egy szobában aludni olyan agglegénynyel a ki 
az egész életét egyedül tölti. ’

Közhírré tétetik, hogy alább elősorolt kincstári 
birtokoknak bérbeadása végett Kulán a kincsári ura­
dalmi ispánság hivatalos helyiségében 1897. évi ápril 
hó 24. napján d. e. 9 órakor nyilvános árverés 
fog tartatni, melyre versenyezni szándékozók azzal hi­
vatnak meg, hogy a kikiáltási árnak 10°/0-os bánat- 
pénzzel vagy elfogadható értékpapírokkal magukat lássák 

I el- Szóbeli versenynek megkezdése előtt bánatpénzzel 
ellátott Írásos zárt ajánlatok is elfogadtatnak.

Utóajánlatok figyelembe nem vételnek.

Bérheadaudó birtokok.
1. Kernyája község határában fekvő 143200/ 

hold bértartami idő 3 év vagyis 1897. év október hó 
1-től 1900. évi szeptember hó 30 ig. Kikiáltási évi bér 
4o2 frt 38 kr. Ugartartás nélkül, de kötelezett gazdál­
kodási vetés-forgás betartása kiköttetik.

2. Gyulafalva telep földek közötti 21120/16on hold,
1 bértartami idő 3 év vagyis 1897. évi október 1-től

1900. évi szeptember hó 30-ig, kikiáltási évi bér 62 frt 
16 kr. Ugartartás kötelezettsége nélkül, de kötelezett 
gazdálkodási vetés forgásnak betartása kiköttetik.

3. Szántóval Duna medrebeni halászati jog 106 
2/igoo hold, bértartami idő 6 év vagyis 1897. évi ok-

tóber hó 1-től 1903. évi szeptember hó 30-ig. Kikiáltási 
évi bér 528 frt.

Egyéb feltételek Kulán a kincstári ispánságnál 
szokott hivatalos órák alatt megtekinthetők. (Utánnyomat 
nem dijaztatik.)

KuJa, 1897. ápril hó 8-án.
2—1 Kincstári ispánság.

3458. szám 
kig. 1897.

ÁRLEJTÉSI HIRDETMÉNY.
Bács-Keresztur község képviselőtestületének 1896. 

évi julius hó 19 én 28. szám alatt hozott azon határo­
zata, hogy a községház és jegyzői lak 11174 frt 36 kr 
költséggel újból felépittessék, a vármegye törvényható 
sági bizottsága részéről 290/1897. közgy. számú határo­
zatával jóváhagyást nyervén, az építkezések biztosítása 
céljából f. évi április hó 28-án d. n. 2 órakor 
Bács-Keresztur községházánál szó és zárt írásbeli ver­
senytárgyalás fog tartatni.

Bánatpénzül 600 frt teendő le vagy csatolandó az 
ajánlathoz.

A tervek és építési részletes feltételek a községi 
jegyzői irodában megtekinthetők.

B.-Kulán, 1897. április hó 10-én.

3—1
Dr. Széchényi Tamás,

főszolgabíró.
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A Zombori Kerékpár-Egyesület felügyelete alatt állá

1 Attila-kerékpár
£[] egyedüli gyári raktara Bács-Bodrogh vármegye részére

I POCk «____ ’
jjj'irZOUSO»BiSI.H
i-Jl A zombori kerékpár-egyesület szállítója. — Javítóműhely saját házban.

in Üveg, porcellán, lámpa, majolika,luxus-és khinaezüst diszáruk gyári raktára.
[y-| Vidéki megrendelések 24 óra alatt pontosan eszközöltetnek.

IÍJ Attila-kerékpárok gyári árakén kaphatók. Árjegyzék ingyen és bérmentve.
Vidéki fiókraktáraim: Baja, Szabadka, Újvidék, Zenta. *—4

%EEÜ5ISEHEBSEÜIÍ

Hirdetmény.
Alulírott a n. é. közönség tudomására adom, 

hogy a kistemető-utcában levő Puskás Ágoston- 
féle házat megvettem és az építészeti irodát 
továbbra is fentartom és továbbvezetem és a mai 
naptól fogva mindennemű, az építészeti szakba vágó 
munkálatokat, úgyszintén tervek és költségvetések 
készítését elvállalom, kérve a n. é. közönség 
becses támogatását.

Kifogástalan és pontos kivitelért jótállást 
vállalok.

Zombor, 1897. évi ápril 7-én.

Bernhardt Károly,
3—1 építő- és kőmives-mester.

469. sz. 1897.

Gyulafalva községben megüresedett11 egy• gyalog­
rendőri állásra — a pályázat sikertelensége miatt —- 
ezennel uj pályázat birdettetik és felhivatnak az állást 
elnyerni óhajtók, hogy kellően felszerelt kérvényeiket 
folyó évi ápril hó 15-ig alulírott elöljáróságnál 
annál is inkább nyújtsák be, mert a később érkezettek 
figyelembe vétetni nem fognak.

A rendőr 240 frt évi fizetésben részesül, mely 
összeg havi utólagos részletekben fog kiutalványoztatni, 
megjegyeztetvén, hogy ruházatról a rendőr maga tar­
tozik gondoskodni.

Gyulafalva, 1897. ápril hó 2-án.

Székely Sándor, Lábad! András,
jegyző. 3—2 biró.

593. szám

XX. e

ein. 1897.

A zombori iparosok készítményeinek áru 
csarnoka mint szövetkezetnél egy elárusítói 
állásra azonnali belépéssel pályázat nyittatik. 
Fizetése évi 360 frt és természetbeni lakás.

Felhivatnak mindazok, kik ezen állást el­
nyerni óhajtják, hogy kérvényüket f. évi ápril 
hó 20-ig az intézet íízletvezetőségéhez, Kossuth- 
utca 154. szám, nyújtsák be.

Kelt Zombor, 1897. ápril hó 9-én.
Az igazgatóság.

086. szám
kig. 1897.

Pályázati hirdetmény.
Káty községben üresedésbe jött három gyalogrend­

őri állásra pályázat nyittatik.
Fzen állások mindegyike évi 220 frt készpénzfize­

tés és teljes ruházat és egyéb felszereléssel van egybe­
kötve.

A fennálló szabályrendelet értelmében felszerelt kér­
vények f. évi április hó 25-ig alulírott elöljárók­
nál nyújtandók be.

Kátyon, 1S97. évi április hó 8-án.

1 Az elöljáróság.

Etomti ii[
ERNST JÁNOS és ROTH

fakereskedése ÚJVIDÉKEN,
alattija legjobb minőségű első rendű metszett

tölgyfakaróit
V2.j cm. 2-00 cm. bosszúig, melyek mindenkor 
3—2 legjutányosabb áron kaphatók.

-1 -j. szám 
kig. 1897.

HIRDETMÉNY.
Alulírok elöljáróság közhírré teszi, hogy a tulaj­

donát kepező 254™f'Ifi00 □ öl hold területű tiszai ha­
lászati jogát 189/. évi május hó 1-től 1900. évi április 
ho oUog terjedő bérleti időtartamra f. évi április
ti°i v en , u' 3 órakor nyilvános szóbeli és zárt 
írásbeli ajánlatok utján bérbeadatik.

Kikiáltási ár 331 frt, melynek megfelelő 10% os 
ovadekat árverezni szándékozók készpénzben vagy óva- 
dekkepes értékpapírban letenni tartoznak.

Az árverési feltételek alulírott községi jegyzőnél a 
hivatalos órák alatt betekintbetők.

B-Martonos, 1897. április hó 9-én.

Szávits Emil, Faggyas Pál,
jeg>’ző- biró.

ÁRLEJTÉSI HIRDETMÉNY.
Alulirt kir. törvényszék elnöke részéről ezeoael 

közhírré tétetik, miszerint a kir. törvényszék s annak 
területén lévő járásbíróságoknál alkalmazott hivatalszol. 
gák egyenruházata és lábbelijének 1897. évre leendő 
elkészítésére és szállítására árlejtés birdettetik; ezen ár­
lejtés és zárt ajánlati tárgyalás alulirt kir. törvényszék­
nél (Bács-Bodrogh vármegyeháza) I. emeletén a polgári 
tanácsteremben leendő megtartására határidőül f. évi 
április hó 22-ik napjának d. e. 9 órájára 
tűzetik ki.

Vállalkozni szándékozók tartoznak az árlejtés meg­
kezdése előtt a kikiáltási ár 10% -át, vagyis jelen eset­
ben 26 irtot készpénzben vagy az 1881. LX. t. c. 42. 
§ ában jelzett árfolyammal számított óvadékképes érték­
papírban a kir. törvényszéki elnök kezéhez letenni.

A szállításra megállapított feltételek naponta délelőtt 
9—11 óráig a kir. törvényszéki irodaigazgatónál megte­
kinthetők ; hol a szállítandó ruha minősége is megtudható.

Felhivatnak egyben az árlejtezők, hogy a szövet­
mintákat magukkal hozzák és az árlejtésnél felmutassák.

Zomborban, 1897. évi április hó 8-án.

Gozsdu. Elek,
kir. törvszéki elnök.

110. szám.

(I) <5

205. szám.
1897.

Árverési hirdetmény.
_ Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

112. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az 
apatini kir. járásbíróság 1896. évi 5529. számú 
végzése következtében dr. Bruck Mór ügyvéd által 
képviselt Schattelek Mihály javára Omelka János bo- 
gojevai lakos ellen 470 frt s járulékai erejéig 1896. 
évi augusztus hó 25-én foganatosított biztosítási vég­
rehajtás utján lefoglalt és 682 frt 19 krra becsült pálinka, 
bor, rum, hintó, zongora és bútorokból álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak. ~

Mely árverésnek az apatini kir. jbiróság 2701/1897 
sz. végzése folytán 470 frt — kr tőkekövetelés, ennek 
189b évi május hó 27. napjától járó 6% kamatai 
es eddig összesen 94 frt 90 krban biróilag már mee- 
állapított 5 frt 51 kr árverési költségek erejéig Bo- 
gojeván alperes lakásán leendő eszközlésére 1897-ik
ÍZ-fT!" »apjának délelőtti 10 órája határ­
időül kituzetik és ahhoz a venni szándékozók oly mez-

,e6'Öbbe'

Kelt Apatinban, 1897. évi április hó 9. napján.

Oláh János,
---------- -- ------- --------- kir. bir. végrehajtó.

1897.

Gabonaeladási hirdetmény.
Alulirt hivatal részéről közhírré tétetik, hogy az 

1896. évben felesművelésileg termelt s az apatini Raichl- 
féle I. sz. nagy magtárban elhelyezett 2631 *20 m. mázsa 
tiszta búza 1897. évi április hó 15-én délelőtt 
9 órakor az apatini m. kir. kincstári ispánság irodá­
jában megtartandó nyilvános árverésen a legtöbbet ígé­
rőnek eladatni fog.

Az árverési és szerződési feltételek az alulirt hi­
vatalnál, a búza minősége pedig a jelzett magtárban 
bármikor megtekinthető.

Apafin, 1897. évi március hóban.
3-3 M. kir. kincstári ispánság.
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2684. szám. 
kigTl897T

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye titeli járásához tartozó 

Alsó-Kovil községében leköszönés folytán üresedésbe 
jött s évi 240 frt javadalmazással ellátott végrehajtói 
állásra pályázatot nyitok s felhívom mindazokat, kik 
ezen állást elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűen fel­
szerelt kérvényeiket hozzám folyó évi április hó 
30-áig annál is inkább nyújtsák be, mivel a később 
beérkező kérvények figyelembe vétetni nem fognak.

Megjegyeztetik még, hogy a községi jegyző — 
tekintve a csekély fizetést - évi 60 írttal sajátjából 
toldja azt meg úgy hogy a fizetés 25 frt 33 krra' jön.

Titelen, 189/. évi április hó 10-én. J
Veszelinovits Milorád,

szolgabiró.3—1

1969. szám.
kig. 189t7

Pályázati hirdetmény.
állásra^ e7e)iu77pályáza't jegyzői

A községi jegyzői javadalmazás áll •
1. természetbeni lakás
2. 900 frt készpénz,

tétetnek) "Uödv^oÄeib’e nem'

Bács-Almás, 1897. éyi április hó 2-án.

Eőtvős-kőrut 105-ik szám alatti ház, 
mely 6 szoba, konyha, mosókonyha, 
éléstár, 2 csukott folyosó, istálló, pince, 
nagy kert és parkírozott udvarból áll! 
kedvező fizetési feltételek mellett eladó. 

Bővebb értesítés ugyanott nyerhető.

659. sz. 1897.

pályázati hirdetmény.
, „Kls:Fér községben üresedésbe jött gyalog- 

rendon állásra ezennel pályázat birdettetik.
A gyalogrendőr javadalmazása áll havi utó- 

agos resztetekben, a községi pénztárból fizetendő 
évi JOG frt készpénzből s a község által beszer­
zendő egyenruházatból.

í elhivatnak mindazok, kik ezen állást el­
nyerni óhajtják, hogy szabályszerűen, eddigi al- 

a utaztatásukat s nyelvismereteiket is igazoló 
okmányokkal felszerelt kérvényeiket folyó 1897.
evi. ^Priiis lló 25-ig alulírott elöljáróságnál 
nyújtsák be.

Kis-Kéreu, 1897. április hó 7-én.
Korl>ai Pál, Meder Adám,

jegyző- 2—1 biró.

425. szám
kig. 1897.

3-3 főszolgabíró.
Znü»r. Bittermann Kinder 4« fl» könyv- ée kőnyemdijából

Felső-Kovil községben üresedésbe jött gyalogrendőri 
állásra a pályázat ezennel kiiratik.
r, A,jendőr évi fizetése 200 frt. A ruházatot és a 
íelszerelest a község adja.

SáíyálóH a. rendesen felszerelt kérvényeiket legké- 
8?bb fo}f ó evi április hó 28-án d. u. 5 óráié 
aluhrt elöljáróságnál nyújtsák be, mert a később beadott 
kérvények tekintetbe vétetni nem fognak

Kelt FelsŐ-Kovilon, 1897. évi április hó 10-én.

Bajazetov Zsivkó, Zsivánov Milán
jegyző. biró.
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